
A  m i l l e n i u m i  k i á l l í t á s .
(A helyi bizottság megalakulása).

E z  a n e m z e ti ü g y  a  le fo ly t  h é te n  m e ­
g y é n k b e n  n a p ir e n d r e  k e r ü lt.

Ö r ü lt ü n k  e n n e k  a  k ö r ü lm é n y n e k  v é g -  
h e te tle n ü l, m e rt h is z  a m ille n iu m i k iá ll ít á s  
n e m c s a k  e g y  n a g y s z a b á s ú , o r s z á g o s  k ö z t á r ­
la t n a k , h a n e m  n e m z e ti  m o n u m e n t u m n a k  is  
k é s z ü l, a  m e ly  h iv a t v a  v a n  e g y  e z r e d é v  
k ü z d e lm é t  d ic s ő ít e n i a  c u lt u r a  e lé r t v í v m á ­
n y a i  á lt a l , m e ly  h iv a t v a  le sz  e g y  n e m z e t  
n a g y s á g á t ,  e r e jé t, je l le g é t , le lk e s ü lts é g é t , te ­
k in t é ly é t  s t a t u á ln i .

D e  e h h e z  a c z é lh o z  a  n e m z e t  e g é s z  
o s z t a t la n  e re je  k e ll, a b b ó l m in d e n  a t o m n a k  
a  n e m z e ti  k ö z r e m ű k ö d é s b e n  b e n n  k ell Je n ő i,  
—  c s a k i s  ig y  le h e t a  m u n k a  é s  e r e d m é n y  
a  n e m z e t  n a g y s á g á h o z , b e c s ü le t é h e z  m é ltó .

É s  e n n e k  a z  a la p g o n d o l a t n a k  felel m e g  
a k iá ll ít á s  ü g y é n e k  s z e r v e z é s e  is o r s z á g o ­
s a n . M in d e n  e r ő t le h e tő le g  b e le v o n n i , m in ­
d e n t  e lk ö v e t n i , h o g y  a  n e m z e ti c u lt u r á lis  é s  

a n y a g i  e r ő b ő l e g y  jo t t a  el n e  v e s z s z é k , h o g y  
a  n e m z e t  á lt a l  e m e lt  e z r e d é v e s  m o n u m e n t u m  
te lje s  le g y e n

É s  e h h e z  m e g fe le lő e n  s z e r v e z te t te k  a  
k e r ü le ti b iz o t t s á g o k  a  k e r e s k e d e lm i- é s  i p a r ­
k a m a r á k  s z é k h e ly é n  é s  k e r ü le té r e  n é z v é s t ,  
e z e n  k e r ü le te k e n  b e lü l a la k it a lt  a k  a z t á n  
m e g  a  h e ly i  b iz o t t s á g o k

A  k e r ü le ti b iz o t t s á g  M is k o lc / , s z é k h e ly -  
ly e l m á r  m e g te r e m te te t t  k o r á b b a n , s  fo ly ó  
é v  ju n i u s  2 -á n  T o r n a lly á n  m e g t a r t o t t  é r te ­
k e z le t  H  á  m  о  s  L á s z l ó  fő isp á n  e ln ö k le t e  
a la t t  m e g v á l a s z t o t t a  a  k e r ü le ti b iz o t t s á g  t a g ­
ja it .  a  fő is p á n  fe lte r je s z té s é r e  a  k e r e s k e d e lm i  
m in is z te r  is k in e v e z te  a  k e r ü le ti b iz o t t s á g  
g ö m ö r m e g y e i  ta g ja it .

E z  v o lt  a  s z e r v e z é s b e n  a z  e ls ő  lé p é s .
M o s t  k ö v e t k e z e tt  a  m á s o d ik .
R  a d v á n y  I s t v á n  k ir, t a n á c s o s  k e r e s ­

k e d e lm i-  é s  ip a r k a m a r a i  e ln ö k  m e g je le n t  f 
h ó  2 1 -é n  R i m a s z o m b a t b a n  é s  m e g a la k ít o t t a  
a  g ö m ö r m e g y e i, r im a s z o m b a t i  h e ly i b iz o t t ­
s á g o t , m e ly  e g y ú t t a l  N a g y r ő c z e , J o l s v a ,  T i-  
s z o lc z  v id é k e ir e  is k ite rje d .

A  k a m a r a i e ln ö k  u r  k e z d e m é n y e z é s é r e  
a  k iá llítá s i  h e ly i  b iz o t t s á g  t é n y le g  m e g  is  
v á la s z t a t o t t ,  ú g y  a  t is z tik a r , v a la m in t  a  b i­
z o t t s á g i  t a g o k  n é v s o r á t  m á s  h e ly e n  k ö z ö ljü k .

Itt  k ie m e ln i k ív á n ju k , h o g y  a  b iz o t t s á g  
a k k é n t  a la k u lt  m e g , h o g y  a b b a n  a k ö z ig a z -  j 
g a t á s , l u d o m á n y , s a jt ó , m ű v é s z e t ,  fö ld m iv e -  j 
lé s-, ip a r -  é s  k e r e s k e d e le m  b a jn o k a i  é s  le g ­
k itű n ő b b je i  o l t  le g y e n e k .

A  b iz o t t s á g  a z o n b a n , m e r t v é g r e  is  
h a t á r o k  k ö z é  v a n  s z o r ít v a , m in d e n  k it ű n ő ­
s é g e t  s e m  v e h e t  fel, h a n e m  r é s z in t  m a g á t  1 
id ő r ő l- id ő r e  k ie g é s z ít i , r é s z in t  m in d e n  tá ­
m o g a t á s t  n e m c s a k  k ö s z ö n e tte l  v e s z , d e  e g y e ­
n e s t  k ik é r .

D e  a z  á lt a l á n o s  k ö z r e m ű k ö d é s  a  n e m ­
z e ti ü g y  s z e m p o n t já b ó l  k ö te le s s é g  é s  s e n k i  
d e m  t e k in t h e t i ,  h o g y  t a g ja - e  a  b iz o t t s á g n a k

v a g y  s e m , m e rt h is z  t; g a b b  é r te le m b e n  
m in d e n k i ta g ja  a b iz o ít s á  ;n a k . a  k ü lö n ö s e n  
k iv á la s z t o t t a k  c s a k  a  s z á la k , a  m u n k á lk o ­
d á s  c o n c e n t r á lá s á r a , szerv« z é s é r e  é s  c z é lh o z  
ju t t a t á s á r a , a m a  fe la d a t o k  te r je s z té s é r e  v a n ­
n a k  h iv a t v a , m e ly e k  a z  a) in ta b b  k ö z ö lt  ü g y ­
r e n d b e n  k ö r v o n a lo z v a  va i n a k .

É s  mi h is s z ü k  is, h o g y  G ö m ö r m e g y e  
m in d e n  ig a z  m a g y a r  h á z  fia  m e g fo g ja  é r ­
te n i, h o g y  a  s z e r v e z é s  el ö  m u n k á ja  u tá n  
e lé r tü k , h o g y  a k o m o ly  m u n k á h o z  h o z z á ­
l á s s u n k , m e ly  n e m  c s e k é  /, m e rt a h a z a  és  
G ö m ö r m e g y e  b e c s ü le té r ő l v a n  s z ó .

G ö m ö r m e g y é b e n  rejl k ö z g a z d a s á g i é s  
c u lt u r á lis  e rő  n a g y  kötél« s s é g e t  ró  e m e ­
g y é r e , s le lk e s e d é s h e z  a  k ö v e t k e z e t e s  m u n k a  
é s  s z o r g a lo m  s z ü lt e  te tte k  is k e lle n e k

É s  n e m  h a llg a t h a t ju k  el b h e ly e n  e h e ­
lyi b iz o t t s á g  m e g a la k u lá s ?  a lk a lm á v a l  a  k a ­
m a r a i e ln ö k  u r  á lt a l  kö: b e v e tö le g  k im o n ­
d o tt  s z a v a k a t , h o g v  G  ö m  r m  e  g y  e i p a r  a  
h a n y a t l i k .

A s z a v a k  k o m o ly a k , m e rt a  le g ille té ­
k e s e b b  h e ly r ő l jö tte k  s h a  e s z a v a k  a lk a l­
m a s a k , h o g y  fe lja jd u lá s r a  b írjá k  a  m e g y e  h ű  
fiá t  le g y e n e k  e s z a v a k  e g y ú tta l  b iz ta tó k ,  

I h o g y  e z  á lla p o t o n  s e g íts ü n k .
M o st a  k iá ll if á s  ü g y é v e l  k a p c s o la t o s a n  

a z  ip a ri té re n  k ife jte it  m u n k á lk o d á s  is h o z ­
z á já r u lh a t , h o g y  a z  ip a r  ü g y é t  fe lse g ítsü k .

A z  e g é s z  k ö z g a s d a s á g i h e ly z e t  h ű 'k é p e  
fo g  a b iz o tts á g  elé  k e r ü ln i, a b a jo k , h iá ­
n y o k . e z e k  o k a i lá t h a tó k  le sz n e k , s m e ri te tt  
t a n u ls á g o k a t  fe lh a s z n á lh a t ju k  a z  ip a r  ü g y é ­
n e k  fe lle n d íté sé r e .

B á r m i k e m é n y  v o lt  is a  s z ó , s  o k o -  
: z o tt  is n é m i fe lja jd u lá s t, a  s z ó  ige n  k o m o ly  
i é s jó in d u la t ú  v o lt  é s  m i k ö s z ö n jü k  a zt a  

k a m a r a i e ln ö k  u r n á k .

Jókai ünneplése.
A rimaszombati polgári olvasókör indította 

meg a mozgalmat, hogy mi sem maradjunk el 
az országos ünneplés hely nyilvánításától, a leg­
nagyobb magyar iró: Jókai Mór irodalmi műkö­
désének 50 éves jubileuma alkalmából. A pol­
gári olvasókör vezető féríiainak az érdeme, hogy 
nálunk is lesz ünnep 1894. január 6-án.

A múlt vasárnap, folyó hó 19-én délután 
diszgyülés tartatott a kör helyiségeiben,‘mely gyű­
lésen a tagok szokatlan nagy számban vettek 
részt s mely alkalommal Jókai Mór egyhangúlag, 
nagy lelkesedéssel a kör disztagjává megválasz­
tatott, s elhatároztatott, hogy a tagok áldozat- 
készsége folytán befolyó összegből Jókai összes 
müveinek egy példánya 200 frt arban meg fog 
rendeltetni.

Ugyanezen gyűlésen fogadtatott el azon 
indítvány, hogy városunk tanácsa átiratilag ké­
ressék fel, a január 6-án rendezendő ünneplés 
vezetésére.

A díszközgyűlés után esti 8 órakor höl­
gyek részvételével közvacsora, utánna tánezmu- 
latság tartatott. A közvucsorán nem volt hiány 
a sikerűit és szellemes felköszöntőkben sem. 
Rábely Miklós elnök a jelenlevő tagokat és ven- 
gégeket köszöntötte fel. Náray J. A a disztagra, 
Jókai Mórra ürítette poharát, Szabó Lajos az 
Erzsébeteket, s ezek legelsejét Magyarország ki­

rálynéját éltette, Szabó László pedig a közva­
csora házias elkészítésével fáradozó gazdasszo- 
nyoknak mondott köszönetét.

A polgári olvasókör átirata folytán a tanács 
megbízta városunk polgármesterét, hogy a tevé­
kenységükről ismeretes férfiakat értekezletre hívja 
össze, az ünneplés mikéntjének megbeszélése 
czéljából.

Az értekezlet tegnap délután tartatott meg 
a városháza tanácstermében, mely értekezleten 
eszmecsere indult meg az ünneplés módozatai 
felett. Az eszmecserében résztvettek Török János, 
és Nagy Eerencz s elhatároztatott, hogy az ünne­
pély a városi tanács vezetése mellett, a helybeli 
két közművelődési egyesület: a kaszinó és pol­
gári olvasókör bevonásával fog megtartatni, azon­
ban a városi pénztár megterheltetése nélkül és 
a tanács, a kaszinó és a polgári olvasókör kül­
dötteiből alakult bizottság fogja az ünnepély prog- 
rammját részleteiben megállapítani. Hihetőleg 
csatlakozni fog a helybeli főgymnasium is az 
együttes ünnepléshez, hogy az minél nagyobb- 
szabásu legyen.

Réseinkről csak helyeselhetjük, hogy a vá­
rosi hatóság állt az ünnepély rendezésének az 
élére — nem ugyan azért, mert minálunk már 
szokássá vált a kezdeményezést és vezetést a ha­
tóságtól várni — hanem épen azért, mert az ün­
nepelt koszorús költő városunk díszpolgára lévén, 
a jubiláns ünnepély rendezésére a városi taná­
csot a legfőbb faktornak tekintjük.

Az ünnepély rendezés eszméjének előhar- 
ezosai voltunk s igy csak örömünknek adhatunk 
kifejezést a fölött, hogy az elhintett mag termő 
talajra talált; mi a magunk részéről minden 
igyekezetünkkel azon iparkodtunk lenni, hogy a 
mag terebélyes fává nője ki magát és Rimaszom­
bat városa a nagy költőhöz méltó ünnepet üljön.

E helyütt megemlítjük, hogy városunk ta­
nácsa a költő iránt érzett hazafias jóindulata és 
áldozatkészségének kifolyásaként megrendelte Jó­
kai Mór összes műveinek diszkiadását egy pél- 

: dán у ban, 200 frt értékben
A helybeli kaszinó választmánya pedig ma 

délután fog ülést tartani, hogy határozhasson a 
rendező-bizottságba kiküldendő tagok megválasz­
tása tárgyában, valamint, hogy javaslatot ter­
jesszen egy ad hoc közgyűlés elé, a diszmü meg­
rendelése iránt.

A  m u r á n y  v ö l g y i  v a s ú t ,
megnyitása.

18ÍI3. november 21.
Felhős az égbolt, ködben a hegycsúcsok, 

nedves, őszi regg, s a szemekben mégis a lelke­
sedés tüze, az an'zokon mégis a tökéletes meg­
elégedettség jótékony derűje. íme, ez ellentéteket 

I lehetett konstatálni a pelsüczi indóház perron- 
ján november 21-én, azon a napon, mely hosz- 
szas fáradozást, lankadást nem ismerő buzga­
lom, áldozatot nem ismerő adakozás eredményét 
volt hivatva betetőzni, s az érdemet megko­
szorúzni.

Hogy mit jelent egy vidékre nézve egy 
vasútvonal megnyitása, üzembevétele, azt e he­
lyen és jelenben fejtegetni feleslegesnek tartjuk ; 
a muranyvölgyi vasút s e lap között, nem is oly 
jelentéktelen connexiója van, mert hisz az eszme 
megszületésétől igévé váltáig lapunk szerény mű­
ködésének összes fegyvereivel küzdött a vasút 
létrejöttének érdekében, közölvén annak nélkü- 
lözhetlen, üdvös volta mellett a czikkek egész



sorozatát. E korölmény felment attól, hogy ismé­
telten oly irányú reflexiókba bocsátkozzunk, de 
viszont épen e körülmény bátorít fel arra, hogy 
a megnyitás ünnepségeiről njm miut idegen, de 
mint családtag számoljunk be olvasóinknak ki­
küldött tudósítónk utján:

Ünnepe volt 1893. november 2l-ik napja 
a murányvölgynek, ünnepe volt egész Gömör- 
megyénrk, azzá tette maga a vasút megnyitásá­
nak ténye, azzá a megjelent közönség intelli- 
gantiája s az érdekelt városok és községek lel- 
kesedettsége.

A reggel 8 óra *20 perczkor Dobsina felől 
érkező rendes vonat is jelentékeny kontigensét 
hozta Pelsüczre az érdeklődőknek, a hivatalos 
személyek azonban a pár perczczel későbben 
berobogott külön vonattal jöttek, melynek meg­
érkezte után az indóház perronján a legillustri- 
sebb társsság volt egybegyülve A közlekedés- 
ügyi minisztériumot P a p p Árpád miniszteri 
titkár képviselte, városunk szülötte, kit a me­
gyéhez s Rimaszombathoz az ifjú évek kedves 
emlékei fűznek ; az államvasutak, a helyi érdekű 
vasutak, posta- és távirdaigazgatóságok részéről 
jelen voltak: V é c s e y  Lajos főfelügyelő, Hu­
b e r  János, W e b e r  Antal felügyelők, C s a ­
t á r  у Lajos egészségügyi felügyelő; az üzletve­
zetőség részéről G ö r g e y  László, G i a n о n n i 
József, S t a n k ó c z y  Mihály; a forgalmi fő­
nökség részéről B a c h  János forgalmi főnök, 
P a r t o s  Lajos, C z i 11 1 n g e r Ferencz, s azon­
kívül H a v a s s Ignácz és H о i t s у Gedeon fő­
mérnökök, kik a külön vonatot vezették. Megyénk 
kitűnőségei közül a perronon voltak: II á m о s 
László főispán, B o r n e m i s z a  László alispán, 
L u k á c s  Géza tb. főjegyző, M á r i á s s у Barna, 
K u n a  Aurél, S z о n t a g h Zoltán, К u b i n у i 
Andor főszolgabírók, Ku b i n у i Géza, S z e n t- 
i v á n yi Árpád, P u t n о к у Mór orsz. képviselők, 
továbbá: F á y  Barna, M a r t o n  János, II á -  
m о s Aladár, R e p e c z к у Andor, C h i s z á r 
László, R á s z t ó c z k y  Pál, F r  id r i c h  Vil­
mos, valamint J u r a s  ко  Jakab főmérnök, F i­
s c h e r  Károly mérnök, s igen sok Pelsőcz s 
ennek környékéről, s a »Gömör«, »Gömür-Kis- 
hont« s a »Rozsnyói Híradó« tudósítói.

Kevéssel 9 óra előtt megalakult a bizott­
ság, melynek az állam kiküldöttei, s a törvény- 
hatóság megbizottaiból álló tagjai a váróterem­
ben összegyűlvén, megkezdték a jegyzőkönyv 
felvételét s egyidejűleg Papp Árpád üdvözölvén 
őket, a mütanrendőri bejárást megnyitottnak je­
lette ki. llgy a bizottság, mint a többi érdeklő­
dők erre beszálltak a külön vonatba, melynek 
egyik kocsijában élőkelő női közönség foglalt 
helyet, köztük főispánunk neje Hámos Lászlóné, 
Kubinyi Gézádé leányával Szerénával, Marton 
Jánc sné stb

A harmadik csengetés után a visszamara­
dnunk éljenzései között, megindult a két moz- 
donyu külön vonat, hogy megtegye az első utat 
Pelsőcz és Murány között.

J*Hs(jcz— G i c z e — L l cze .
A vasutat felépítő vállalkozók, a Mandl, 

Hoffmann és Quittner czég tagjai előzékenységé­
ből az arra reflektálók részére első minőségű 
Martell-féle cognac állott rendelkezésre, mely a 
nedves hideg ellen a legkitűnőbb gyógyszernek 
bizonyult. A vonat lassú komolysággal kanyaro­
dott ki a pályaudvar vágányai közül, maga mel­
lett hagyva el jobbról a csetnekvölgyi, s illetve 
Pelsőcz-nagyszlabosi keskeny vágányé vasút lécz- 
vázát, mely arról tanúskodik, hogy e vonal épít­
kezése is gyorsan halad. Az emelkedés Pelsőcz- 
től majdnem hihetetlen s egy hegyi pálya hatá­
sát teszi a szemlélőre. A Sajón átvezető remek­
művű vashid megtekintése állította meg útjában 
először a különvonatot, melyről a bizottság tag­
jai leszállva, a legnagyobb megelégedésüknek ad­
tak kifejezést a látottak fölött. Innen 17°/0 emel­
kedéssel megy a pálya fölfelé, mindenütt egy 
óriási sziklahegy tövében, melynek 1 méter 37 
czentiméter széles sziklájába e szavak vannak 
messzelálható betűkkel bevésve:

»E VASÚT ÉPÜLT 1893-BAN 
A L K O T Ó J A  K U B I N Y I  G É Z A  

ORSZÁGGYŰLÉSI KÉPVISELŐ.
Évek tűnnek el a múlandóság tengerébe, 

egyik esemény elmossa a másik emlékét, de e 
kőlap daczolni fog az idővel s nagyon sokáig 
fogja hirdetni érdemeit Kubinyi Gézának, ki e 
vasút létesítésével egy egész vidéket köteiezett 
örök hálára. Az emlékkő a vonat elhaladásakor 
még nem volt teljesen megfosztva takaró leplei­
től, azok azonban, kiknek figyelme fel volt hiva 
reá, igen jól megszemlélhették.

A Sajó völgye mindjobban alattunk marad 
s mi kapaszkodunk óriásnak mondható emelke­
déssel, hidakat, vakmerő viaduktot szelve ke­
resztül ; a Oelluliod-gyár magas kéménye is alat­
tunk van, melyet a vasul építése alkalmával 
eszközölt dinamit robbantások állandó rezzegés- 
ben tartottak. Jobbról meredek sziklafal, balról 
azéditö mélység, mely alatt s mely fölött bizto­

san halad vagányain vonatunk, elérve Horkát, 
melynek — mélyen alattunk lévén — majdnem 
minden udvarára belátni. Mielőtt azonban az 
i-ső számú őrházat elérné, a horkai »Veres«-féle 
átvágáson szalad keresztül, melyből oly renge­
teg földmennyiség került ki, hogy az építkezés­
nél csak igen kevés részt tudtak felhasználni, 
nagy része a vonat körül van és marad fel­
halmozva.

Az 1-ső számú őrházat a bizottság tüzetesen 
megszemlélte s tette ezt különösen azon okból, 
mivel Horka község már kérvényezett <iz iránt, 
mikép az őrház megállóhely jellegét nyerje el. 
A kielégítő szemle után a vonat majdnem hihe­
tetlen kanyarulatokban szeli át az özörényi fen- 
sikot, mely a meliett, hogy a horkai bocskoros 
nemesség legjobb termő talaja, még egy termé­
szeti rendkivüliséggel is dicsekszik A fensikon 
ugyanis egy hatalmas, a törvényhatóság által 
épített s a törvényhatóság útját átvezető nagy 
kőhíd van, mely alatt vízfolyásnak száraz időben 
nyoma sincs. Ugyde, midőn hatalmas esőzések 
árasztják el az özörényi íensikot, a lehűlt víz­
tömeg mint egy áradat vonul a hid alatt s el­
tűnik 2 óriási medeuczébe s magának a hegy 
méhében utat keresve, Pelsőcz és Horka között 
bugygyan ki ismét, többnyire ismét mint áradat, 
gyakran azonban időszaki forrás alakjában.

A vonat keresztül szelve az özörényi fen- 
sikot, szerfölött nagy, 17 fokos eséssel folytatja 
útját Liczéig, melyet a fensikról leereszkedőben 
a nagv, 200 méternyi sugaras kanyarulatok foly­
tán az ember a kocsinak hol egyik, hol másik 
ablakából lát, inig aztán a völgybe érve elma­
rad hátunk mögött. A 3 számú Őrházon trikolor 
lengeti, baktere, tehát egyedüli parancsnoka és 
személyzete, az előbbieknél még büszkébben fe­
szítette ki mellét; hogyne, mikor neki kútja is 
van. mivel sem az l., sem a 2-ik számú Őrház 
nem dicsekedhetik. Bármily mélyre fúrtak is 

! légyen a vasút építői, az özörényi fensikon nem 
kaptak vizet, csak itt alant a völgyben. Csatary 
Lajos, a magyar államvasutak fő-főorvosa meg­
kóstolta, nagyon különös arczot csinált hozzá, 
mindamellett mikor meginterviovoltam. oda nyi­
latkozott, hogy kitűnő minéségü, mit, hogy meg­
kóstolnom ne kelljen, inkább elhittem neki.

Gicze a vasútépítésénél meglehetős szűk­
keblű volt, ellentétben Liczével és mégis tetemes 
előnyökhöz jutott, a mennyiben az indóház köz­
vetlenül a község alatt van. Ezt bizonyára meg- 
szivelték a giczeiek s némileg jóvá teendő, szép 
fogadtatást rendeztek az első vonatnak.

A csinosan feldíszített perronon ott voltak 
csoportosan, rendben az ünnepi ruhába öltözött 
iskolás gyermekek tanítójuk vezetése mellett, ott 
volt a falu apraja-nagyja s rengeteg éljen fo­
gadta a berobogó vonatot, melyről midőn a bi­
zottság leszállóit, előlépett Kovács Frigyes giczei 
ev. ref. lelkész s tartott egy magvas, lendület- 
teljes, költői szépségekben gazdag üdvözlő be­
szédet. A szónok melleit állott Márkus Jolán 
kisasszony, kezében gyönyörű borostyánkoszoru- 
val, melynek fehér szalagján arany betűvel ez 
volt olvasható: »A g i c z e i  nők. «  A szónok 
beszéde folyamán kijelenté, hogv az elismerés 

! fonta a koszorút azért, hogy abból virágokat 
nyújtson az érdem csekély viszonzásául. Virágot 
nyújt belőle a kerület volt országgyűlési képvi- 
viselőjének, Hámos Lászlónak, ki jelenben a 
megye szeretve tisztelt főispánja s ki első meg- 
penditője volt a vasút eszméjének. Virágot nyújt 
Kubinyi Gézának, a jelenlegi országgyűlési kép­
viselőnek, ki a vasutat megteremtette s ez által 
egy egész vidék jótevője lön és végül virágot 
nyújt a műszaki kivitel embereinek és minden 
hozzájárulónak.

A hatalmas éljenzéssel kisért beszédre Papp 
Árpád válaszolt, meleg szavakban köszönve meg 
a szives fogadtatást, mire Márkus Jolán kisasz- 
szony átnyújtotta neki a valóban szép koszorút, 
melyet a vonat azon kocsijára akasztottak, hol 
főispánunk s Kubinyi Géza ültek családjaikkal.

A szívélyesség gyakorlati oldalról is nyil­
vánult, a mennyiben az »Isten hozott« felirattal 
s fenyő lombokkal diszitett nyári váróterem asz­
talán a kívánatos szesznemüek sokfélesége s 
Ízletes pogácsa volt felhalmozva, gyors fogyasz­
tókra talált.

G i c z e — J o l iv á .
Hüs őszi eső permetezése mellett ültünk 

vonatra, hogy folytassuk utunkat a regényes, 
festői, szépségekben gazdag Murányvölgyben 
Jolsva felé. A völgy még széles, Legelőin juhok, 
szarvasmarhák nyájai keresik a késői Ősz foly­
tán már csak sovány táplálékukat, két oldalról 
azonban zordan emelkednek a zöld lombdiszüket 
vesztett hegyek, s előttünk csillog hóboritotta 
orma a »kaka nak«. A pálya folyton nyújt szem­
lélni valót, s a szűkülő völgy, szikla bérezek, 
csermelyek folyton gyönyörködtetnek.

Éljen riadás szakítja azonban meg a vonat 
egyhangú dübörgését, büszkén leng a légben a 
nemzeti trikolór, s a »Rákóczy« riadó hangjai 
mellett gyönyörű diadalíven át berobogott Jols-

vára. Minő káprázatos kép! A perronon van 
Jolsva egész értelmisége, egész lakossága: kerí­
tések, házfödelek, veszteglő teherkocsik mind 
telvék örömtől sngárzó, éljenző, lelkesedő közön­
séggel, a tűzoltók által vont kordonon belül 
Jolsva város polgármestere Bazilidesz Gusztáv, 

í s körülötte a város szépei, kezükben fenyőlom­
bokból készült, rózsákkal tarkított koszorúk.

Csak az őszinte lelkesedés sugallhat oly 
lelkes beszédet, mint a minővel fogadta a pol­
gármester a bizottságot s melyet alább közlünk.

»Ngos miniszteri titkár ur! Mélyen tisztelt 
közönség ! Ünnepet, nagy, magasztos, fenséges 
ünnepet ül ma Jolsva város, Murány völgye és 
a vármegye közönsége. Ezen korszakot alkotó 
nevezetes ünnepnap örökké emlékezetes marad 
városunk és Murány völgye történetében és a 
hálaérzetnek elenyészheletlen betűivel, melyek 
vasba vagy kőbe vésetteknél is maradandób­
bak, lesz e nevezetes napnak emléke vésve a 
Sajó partjától fel egész a Murány vára aljáig 
lakó ezrek későbbi nemzedékének is sziveibe. 
Mert a mai nap ezen város és egész Murány 
völgye által remélt jobb és szebb jövője a ke­
reskedelem, ipar és mezőgazdaság felvirágzása 
— hogy úgy mondjam — boldogulásának pir- 
kadó, derengő hajnala. E napon valósult meg és 
vált tény~yé a Murányvölgy, különösen a két 
város ezrei által annyira óhajtott s várva-várt 
„murányvölgyi helyi érdekű vasút“ eszméje ; a 
mennyiben ezen vasútvonal, a mütanrendőri b e ­
járás eszközlése mellett, ünnepélyesen megnyit­
tatván, a közforgalomnak, a közönség haszná­
latának ma adatik által. És én áldom a sorsot, 
áldom az isteni gondviselést, hogy szülőváro­
som élére állított, mert ezen város nvnden ne­
mes és jó iránt érzékkel bíró, józanon gondol­
kodó, intelligens és hazafias közönsége volt az 
első, mely ezen vasútvonal eszméjét egyhangú 
határozatával lelkesedéssel magáévá tette és a 
hozzájárulást — erejét felülmúló anyagi áldo­
zat árán — örömmel megszavazta. E városból 
indult k; ezen vasytvonal létesítése iránt a moz­
galom, itt jött létre s alakult meg az érdekelt­
ség, mely itt tartotta összes értekezleteit s ülé­
seit a vasúti nagy mester, nagyságos Kubinyi 

' Géza országgyűlési képviselő bölcs, tapintatos 
és erélyes vezetése, elnöklete alatt. E város is, 
mint a többi érdekelt tényezők, Fülöp-Száz- 
Coburg-Góthai herczeg Ö királyi Fensége^ mu­
rány vári uradalma, a lleinzelmann-féle chis- 
nyóvizi vasgyár, N agy-R őcze város és rima- 
murány-salgó-tarjáni vasmű-egyesület egy sze­
rény alkatrészét képezte azon nagy gépnek, 
melyet ő, mint vezető mesteri, büvészi s lehet 
mondani : alkotó vaskarjaival oly sikerteljes és 
fényes eredménynyel kormányzott. De bármily 
életrevalók voltak ama tényezők s bármily em­
berfeletti erőt. munkásságot, lankadatlan szor­
galmat és erélyt fejtett is ki, a magas kormány 
jóakaratu s jóindulatú atyáskodó segélye és tá­
mogatása nélkül bizonyára a mythos szerinti 
ziziphrói eredménytelen munkát teljesít és vé ­
gez vala És én végtelenül szerencsésnek s bol- 
d jgnak vallom magatn, hogy nekem jutott ezen 
kitüntető szerep osztályrészül a magas kormány 
és a kereskedelm miniszter ur ó excelentiája 
mélyen tisztelt képviselőjét s kiküldöttjét, a 
nagyságos miniszteri titkár urat, igen tisztelt 
kíséretével együtt a murányvölgyi helyiérdekű 
vasút megnyitási ünnepélye alkalmával itt a 
a jolsvai pályaudvarban tiszteletteljesen üdvö­
zölhetni. Üdvödöm nagyságodat s a magas 
kormány, magyar állam mélyen tisztelt küldöt­
teit hálatelt szívvel, örömmel és lelkesedéssel, 
üdvözlöm nem csak szülővárosom hálás szivü 
közönsége képviseletében, hanem az összes ér­
dekeltség, az egész Murányvölgy hálás lakosai 
nevében, kiknek mindannyinak hálás köszöne­
tét tolmácsolom a magas kormány atyáskodó 
kegyes segélye és támogatásáért. S midőn szi­
vem mélyéből óhajtom, hogy mindazon remé­
nyek, melyek ezen vasútvonalhoz, mint váro- 

! saink s Murány völgye boldogulásának kutfor- 
rása s alapjához füzvék, minél előbb és minél 
nagyobb mérvben teljesüljenek, arra kérem az 
isteni gondviselést, hogy nagyságodat, a keres­
kedelmi miniszter ur ő nagy méltóságát és az 
egész magas magyar kormányt szeretett hazánk 
javára, boldogitására és nemzetünk örömére so­
káig éltesse!«

Az éljenvihartól kisért beszédre P a p p  
Árpád válaszolt, s őszinte szavakban köszönte 
mog a lelkes fogadtatást, melynek végeztével 
előléptek a hölgyek, névszerint: Bazilidesz Ma- 
nya, Hoffmann Jolán, Vjetórisz Etelka, Mesko 
Irén, Jurin Jenny, Holéczy Irén. Holéczy Etelka, 
Pour Erzsi, Szikora Piroska, Hirnstingel Korné­
lia, Urbán Aranka, Muránszky Ida, Farkas Ilma, 
Kajaba Ilona, Busza Erzsi a megkoszorúzták a 
külön vonat mozdonyát.

A várótermek s az egész berendezés meg­
tekintése után a vendégek s Jolsva értelmisége

Folytát*» » m eOékliti*.



Színházt szemle.
* tefolyt héten változatos programmal szerze It 

szórakozást a közönségnek színtársulatunk. Jobban mondva 
azonban szerzett volna, ha a nagyközönség nem muta­
tott volna legnagyobb mérvű részvétlenséget. ti Iszom o- 
ritó, hogy a terem mennyire kong egy idő óta. Mi újból 
kérjük a nagyközönséget, ne engedje szegény színésze- ! 
két. kik bizalommal jöttek hozzánk, elpusztulni az anyagi 
nehézségek küzdelmében.

A jövő héten lejár az első bérlet, s úgy halljuk, 
hogy még egy fél bérletet szándékoznak nyitni. Kz alkal­
mid szolgálhat, hogy támogatásban részesítsék a színé' 
szetet azok is, kik eddig azt nem tétték Hiszen színé­
szeink mindent elkövetnek, hogy szórakozást szerezne- ! 
nek, há‘ tegye meg a nagyközönség is azt, a mivel 
hazafiságának, a nemzeti ügynek tartozik. A magyar 
színészet a magyar culturának mindenkorra egy hatal­
mas eszköze marad, és legyünk a magyarság ügyének | 
nemcsak szóval, de tettel is támogatói. Hogyan számít­
sunk arra, hogy a szinésze1 idegen nemzeti égek közt is I 
fölüsse tanyáját, ha a magyarság közt nem nyer annyi 
erőt, hogy ott a koczkázatot elviselje У !

A programm eléggé változatos és vonzó, hogy 
minden Ízlést kielégítsen. Színre kerülnek operettek, vig- j 
játékok, bohózatok s komoly színmüvek. Kiki megtalál­
hatja a neki legjobban tetszőt.

Az elmúlt szombaton a »r.zigánybáró« került színre, j 
Egy nagy magyar iró. ép a jelenleg jubilált Jókai és j 

Strausz szelleme és genieje párosul a darabban. Kgy ma- I 
gyár ember, aki az ambitiót kereste, hogy a németeknek 
szerezzen örömet, s müvének szinrehozalalat németül 
megengedje, s egy német zeneszerző, aki magyar 
zenét igyekszik megteremteni. Kz is eléggé eredeti. A 
darab különben azon időből származik, midőn Jókai 
annyi keserűségére a magyarságnak, felállította a tágabb 
és szükebb haza theoriáját. A darab előadása különben 
jól sikerült. Perczel asszony valóban tündökölt Szafli 
szerepében. Perczel asszony a czigányleány természetes 
báját, szerelmét és szenvedélyét nagyon kifejezésteljese« 
juttatta érvényre. Azonkívül oly pompásan énekelt, mini 
eddig soha. Dulich M. mint Arzena »Izéjével« nyert sok tap­
sot. »Izéje« valóban elragadó volt. Sikerült Czipra volt 
Szilágyi Berta. Lorándy mint Barinkay simpathikus meg­
jelenés volt s széfen énekelte részleteit. Polgár Béla mint 
Zsupán ismét sok kaczajt idézett elő, bár jobb szarettük 
volna, ha kissé soványabb maszkkal jelenik meg Kiss 
sneidig huszár volt s igy ö és Bátosy a biztos szerepébon 
hozzájárulták az est sikeréhez. Az előadás alatt volt egy 
kis hazafias tüntetés is. midőn a veszélyben forgó haza 
részére Kiss toborzott katonákat a nemzeti zászló alá

Vasárnap az »Ingyenélők kerültek szinre. Az est 
hősei Bátosyné és Lorándy voltak. Az előbbi komoly 
szerepeivel és az utóbbi a nyegleségnek pompás megtes­
tesítésével. Polgár kitűnő nyárspolgár volt ki az általa 
bemutatott alak minden gyengeségét ügyesen hozta szinre. 
Kiss és Perczel Mari mint szerelmes pórok évődésiikkel 
többször arattak tapsot.

Hétfőn a >Próbaházasság«-ot adták már harmadszor. 
Homokay Gabriella mutatta be magát mint uj tag. A 
művésznő temperamentumos előadással, élénk kifejezés­
teljes játékkal, erővel és élettel játsza szerepét

Kedden »Tyukody Lőrincz famíliája Budapesten« 
lett bemutatva. Aféle bohózat ez. a melyen inkább ka- 
czagni. mint kritikát gyakorolni lehet. A darab gyenge, 
de a szereplők a komikus alakokat életteljesen mutatják 
be és jókat nevetünk s ezzel leszámoltunk

Szerdán Csiky Gergely »Örök törvény«-e került 
szinre. Valóban hálásak vagyunk az igazgató urnák, hogy 
ezt a hatásos, mély és igaz értelmű darabot bemutatta s 
komoly műélvezetet szerzett vele. Потоку Gabriella ez 
estén mutatta be igazán tehetségét, tis mi örömmel kon­
statáljuk. hogy a tragikai erő nem kis mértékével ren­
delkezik a művésznő. Előadásával ural a a helyzetet és 
csak Bátosyné múlta felül, ki a szerető és gyermekétől 
elszakított anyát mesterien adta s becsületére vált volna 
játékával akármelyik nagyobb színpadnak is. Bátosyné 
különben előkelő finom játékával elejétől fogva a közön­
ség kedvencze. Bátosy is sok tragikai erőt fejtett ki sötét 
világnézete vei. Kiss is meglepett bennünket komoly sze­
repének helyes felfogásával. Lorándy az egyszer nem 
mozoghatott igazi szerepkörében. K. Pálffy mint Mányi a 
nyegleség kifejezője volt. Örömmel konstatáljuk, hogy 
naprói-napra halad s ezért a szerepért is sok tapsot aratott.

Csütörtökön »Nánit« adták. Blahánénak Íródott ez 
a darab, hogy a ki a magyar menyecskét és paraszleányt 
oly mesterien tudja alakítani, annak alkalmat adjanak 
magát mint német leányt is bemutatni. Kp azért a mű­
nek irodalmi becse igen silány. Perczel Mari asszony bá­
jos és ügyes sváb leány volt. Polgár és Kiss Pállly pedig 
mint sváb atyafiak tartották örökös nevetésben a közön­
séget. Kiss olyan jól festett mint baka. hogy ilyen snai- 
dig és jó maszkkal öt még nem is láttuk. Bátosy pedig 
Bukovay Abszcntiust valósággal élővé tette.

S z ín h á z i  j á t é k r e n d .  A jövő hét folya­
mán következő darabok kerülnek előadásra : hét­
főn, folyó hó 27-én, félhelyárakkal »Falu rosz- 
sza», kedden, 28-án »Iskarioth«, szerdán,.29-én 
»Bőregér« csütörtökön, 30-án »Apósok« pénte­
ken, deczember 1-én »Dolovai nábob leánya«, 
szombaton, 2-án »Kornevilli harangok«, vasár­
nap, 3-án  »Nótárius« helybeli szerző müve.

I H Í R E K .
Rimaszombat és vidéke jótékony nóegye- 

sülete gyűlés* tarfr>tt folyó hó 25 én este. Jelen 
voltak : K e r n  Adói í né igazgató, M o l n á r  Jó- 
zsefné alelnök, К aisz M a r i к о v sz к у Emma, 
M a r i k o v s z k y  Isfvánné s még többen a vá­
lasztmányi tagok közül, továbbá B a k s a y  Ist­
ván titkár, S z e l e  ss  Ödön jegyző. Az érdeklő­
dés tárgya egy estély rendezése volt. Az egyesü­
let prést igéje s az a népszerűség, a melylyel az 
egyesület mulatságai mindig bírtak, a múlt év­
ben elért, siker megkívánják, hogy az egyesület j 
egy estélyt rendezzen a jótékonyság zászlója alatt j 
az idén is. Ez volt az altalános jelszó. Vélemé­
nyek megnyilatkoztak több irányban is. Szóba 
jött jelmez, álarezos és tombola-estélv. Végre a 
tombola-estély megtartana hutároztatolt el feb­
ruár hó 3-ik estéjére. Egyúttal megtétettek a 
lépések a hölgy és f é r f i  ren(!ező-b:zottság meg- j 
alakitasara. Az érdeklődés a tervezett mulatság j 
iránt már is sokoldalú s a tombola uj rendszer : 
mellett lesz rendezve, hogy t. i. a .játék rövid és | 
érdekfeszitő lesz. Azonkívül meglepő és tréfás 
dolgok is fognak kisorsoltatni, melyek sok uixot 
ésheczezet fognak szerezni. A hölgyrendező-bizott­
ság élén Molnár Józsefné és Kern Adolfné ur- 
hölgyek állanak. A legelőkelőbb városi és me­
gyei közönség fogja őket környezni mint bizott­
sági tagok, kiknek neve és egyénisége a mulat­
ság sikerere már is biztosíték.

—  Hymen. Buzágh István derenesényi ev. 
lelkész november 1 в-án vezette oltárhoz Deren- 
csényben Kollár Gizellát, özv. Kollár Jánosné 
kedves és szeretetreméltó leányát. Az esketési 
szertartást Bencze Samu sajó-gömöri polgári 
iskolai igazgató, a vőlegény közeli rokona vé­
gezte. A menyegző a legszűkebb családi körben 
tartatott meg. Tartós és zavartalan boldogság 
kísérje frigyüket.

— KÖ2gyülés. A gömürmegyei af Illeti kai 
klub deczember 2-án délülán 2 órakor tartja 
alakliló közgyűlését a városház tanácstermében.
A inegveszerte érdeklődést keBett klub közgyű­
lése előreláthatólag népes leend. miután az egész­
séges eszme fölvetése általános viszhangra ta­
lált. Készséggel felajánljuk szolgálatainkat a klub 
érdekének s ép ezért a közgyűlés eredményéről 
is tüzetesen beszámolunk t. olvasóinknak.

—  Színházi hir. Értesülésünk szerint Baal 
Gyulának >A nótárius* cziniü uj népszínmű vé­
ből tegnap, szombaton délelőtt tartották meg 
színészeink az első elméleti próbát. A főbb sze­
repek igen jó kezekbe jutottak. Karsai Mihály 
jómódú parasztgazdát Bátosy Endre fogja sze­
mélyesíteni, Sárit Szilágyi B., Laczit Kiss Nán­
dor, Erzsit Szabó Mari, Barna Ivánt Béesy, Jut­
kát Zádor Búza, Ferkét Lorándy, Mariskát L. 
Bérezel Mari, Ludasi nótáriust Bolgár Béla, Bor­
osát llomokai Gabriella. A darab hatásos jele­
netekben igen gazdag, tárgya egészen uj, mese­
szövése érdekes, a hallgató ügyeimét egészen 
leköti, a jellemek is biztos kezekkel vannak meg­
rajzolva. Egyszóval szinházlátogaó közönségünk 
mához egy hétre élvezetes estének lesz osztály­
részese, különösen ha derek szinésceink is el fog­
nak követni minden lehetőt arra nézve, bogy a 
darabot kerekded, összevágó előadásban hozzák 
szinre.

Méhek helyett hízók. Détér község egyik 
gazda emberének úgy ellopták 4 drb sertését, 
bogy a legszorgosabb kutatás daczára sem lehe- 

! tett nyomukra akadni. Ezzel egyidejűleg azonban 
; egy másik gazdának nehány kas méhét tulajdo­

nították el, mely ténykedés gyanúja egyenesen 
Miske Jánosra irányult, kiről mindenki tudta, 
hogy szereti a mézet. Nosza meglepték a passio- 
nátus méhészt, és méh kei esés közben reákadtak 
a . . , . négy darab hízóra. Tartozunk különben 
a történeti hűségnek azzal, bogy a méheket is 
Miske János portáján találták meg, ki immáron 

i keserűséggel elmélkedik a méz édessége fölött.
— Búcsúszó, Feledről történt eljövetelem 

alkalmából hivatalos teendőim akadályozván, szá­
mos ismerőseim s jóbarátaimtól nem vehettem 
személyesen búcsúi. Fogadják tehát ez utón úgy 
a magam, mint családom részéröl leghálasabb 
köszönetünket a szeretet s barátság mindazon 
nyilvánlataiért, melyl/el engem s családomat Fe­
leden létünk alatt elhalmoztak, s kérem, hogy

j tartsanak meg bennünket továbbra is szives jó ­
indulatukban. Hálás tisztelettel NagyrŐczén, 1893 
november 2l-én G i n o v s z k y  Lajos áll. főnök.

—  Az ebtartási szabályrendelet következő­
leg módosittatott. Ne.gy- és kisközségekben : az 
1-ső osztályba sorozott ebek elseje után 50 kr, 
a továbbiakért darabonként t frt, a ll-ik osz­
tályba tartozó ebekéit 1 frt, a HI-ik osztályba 
tartozókért pedig 2 frt ebadó (dij) fizetendő éven- 
kint, míg a rendezett tanácsú városok belterü­
letén, hol ház és nyájőrzö ebekre szükség nincs 
s ez okból olt az ebek az I-ső osztályba osz­
tott komondor és kuvasz kutyák is a kedvte­

lésből tartott ebek köze .soroztainak, tí ekként 
rendezett tanácsú városokban csupán két osz­
tály lesz megkülönböztelendő és pedig: 1. A va­
dászebek csoportja a fenti meghatározással 1 
frt évi dij fizetés kötelezettségével; 2 A luxus 
ebért, mely csoportba minden egyéb eb tartozik 
és évi 2 frt ebadó alá esik. Vadászkutyát álta­
lában csak oly egyén tarthat, ki vadászjegygyei 
vau ellátva. Ha azonban valaki ezen általános 
rendelkezés ellenére, kedvtelésből mégis vadász­
ebet óhajt tartani, tartozik ezen állat után a 
luxusebekre megái lapított ebdij összegét beíizetni.

Dinamit megyénkben. Mi volt az indító 
oka, még a vizsgálat sem tudta kideríteni, mind 
a mellett tény az, hogy Ziman Dániel kövii kör­
jegyző ellen ismeretlen tettes dinamit merény­
letet követett el. A merényletnek szerencsére csak 
ablaküvegek estek áldozatul, amennyiben a szo­
bában, melybe a töltényt bedobták, az alkalom­
mal ki sem volt s a patron maga is gyöngébb 
volt, hogysem pusztításokat idézhetett volna elő. A 
jegyző s csaladja il у kép az ijedség árán me­
nekültek, például szolgálván azon rég óhajtott 
kívánság gyakorlati voltához, bogy a községi 
jegyzőket fel kellene menteni az adóvégrehajtás 
körüli teendőktől, mert alapos a föltevés, hogy 
többszörösen megexequált adózó volt s lehetett 
csak a tettes.

— Murányban az emberölés és gyilkosság 
napirenden van, s a hatóság alig tesz valamit a 
bűn megtorlására, a tettesek megbüntetésére 
nézve. 1892. május 31-én 1 lenes Jánost, tetőtől 
talpig becsületes embert, egy tiatal, nős suhancz, 
Benyo Márton megölte és még ma is szabadon 
jár. Martincsok István (Biszdik vrtych) csizmadia, 
40 éves igen gonosz, rósz erkölcsű, gyilkos, 
gyújtogató, sokszor volt bezárva, Murányi szept. 
4-én gyújtotta fel, f. év november 11-én a nagy- 
rőczei kir. járásbíróság elfogatta, November 
10 én éjjel áldott állapotban levő nejét borzasztó 
kínzással megölte. Murányi folytonos rettegésbe 
tartotta Gyorsabb és erélyesebb intézkedést

1 kérünk.
— Betörés. Folyó hó 9-én éjjel Krajcsik 

Kálmán kövecsesi lakos elzárt műhelyének abla­
kát valami élelmes tolvaj beütötte s az ablakon 
keresztül a szobába hatolt, honnan több ruha­
neműt elvitt. A gyanú Csolti Ferencz lénártfali 
illetőségű csavargóra irányul, mert ezt állítólag 
az nap látták a faluban, de eddig őt kézrekeri- 
teni nem sikerült.

—  Tilos a dohányzás. . a kinek n ncs jó
; dohánya, mert hiába, a íinanczolt trafik-dohány

nem sokat ér. De hát mit tegyen a szegény em­
ber. ha szeret pipázni, azután nincsen szüzdo- 
hánya ? Ilyenkor ugv gondolja, hogy ha neki 
nincs, van másnak, például annak, a ki az ál­
lamnak termeli a sok jó  muskotályt. Épen ilyen 
állapotban volt Hajdú István put nők i lakos is, 
szeretett volna pipázni, de nem volt mit, a tratik 
drága is, rósz is. De ö azt ь  tudta, bogy van a 
Zsóri Barna dohánypajtájában elég. hát gondolta, 
majd szerez onnan. Folyó hó 12 én éjjel el is 
látogatott a pajtához és onnan akart is hozni 
egy kis tinanczolatlant, de szerencsétlenségére 
tetten érték a kakastollasok és most a törvény­
szék előtt kell neki felelni tettéért.

Piaczi árak.
Rimszombatban 1893. november 25-én ta rto tt heti 

vásáron:
Tis/.tabuza forint fi 50 fi.60, rozs ő.fiO—5.70, árpa 

fi —fi 10— zab 5.80—6.— kukoricza 5*50—6.60. krumpli
1.-6—1. Ml. bab--------.-----  rmnázsánkint. — Marhahús
5*2 kr, Borjúhús 5*2 kr Sertéshús 4H kr. kilogrammonként

A rkapüányi hivatal.
Rozsnyón 1893. évi november 25-ón ta rto tt heti 

vásáron:
Tisztabuza frt fi IO., rozs 4*70. árpa 4.10, zab H.60 

kukoricza 5.10, bah 5 00., kása 0.20 hektoliterenként 
Súlyán Sándor, rkapitány.

Hirdetmény.
A gömörvármegyei közkórház szolgálatra 

keres egy 25 35 év között levő egészséges férfi
cselédet, ki magyarul beszél, Írni, olvasni tud 
és jó  erkölcsű. Évi bérét képezi: havonkint utó­
lagos részletekben tizetendö százbuszonbat forint 
bér, százkét forint élelmezési pénz, ötven frt 

I ruhapénz, összesen tehát kétszázhetvennyolez 
I forint készpénz, továbbá természetben egy szo- 
* bából, közös konyha, kamara és padlásból álló 

lakás, szabad fűtő és világító anyag. A szolgá­
latra vállalkozók a szolgálati kötelességeket és 
feltételeket a közkórbáz gondnokánál megtekint­
hetik s ugyanott írásban, Jvagy szóval deczem- 
ber hó 15-ig jelentkezhetnek.

Kimászom bat. 1893. november hó 24-én.
a  v á r n i  e g y e l  k H z k ó r h á z  

i g a z g a t ó s á g a .



T ö m e g e s  b i r t o k - e l a d á s .Л néhai Kerepessy ístván és Márton hagyatékához tartozó, Cömörnvgyében fekvő.
Лад//-( 'solid község halárában 280 kát, hold. 838 öl belsőség szán tó fedd. rét, erdő legelő és gazdasági épületek.
Kis-esoltói puszta határában 46 kát hold, 1510 öl szántóföld és erdő,
l e r e s z tenge  pusztában 129 kát hold 1100 öl erdő,
Leken ye  község halárában 198 kát hold, 1095 öl belsőség, szántóföld, rét,erdő, legelő, gazdasági épület ‘k, zsellér-helyek és a lekenyei malom tiznegyvennyolezad része, 

hosszá szó  község határában 199 kát. hold belsőség, szántóföld, rét, erdő. legelő4 és hat zsellérhely,
llorka  község határában 9 kát. hold 384 öl szántóföld, erdő, legelő,
Pelsűcz-Anió  község határában 154 kát. hold, 1341 öl erdő. legelő.
Mellété község határában 23 kát hold J510 öl erdő,
Sajó-(t(hnör község határában 1 kát. hold rétből álló ingatlanok folyó 1893. évi 1 deezember hó 17, 18. esetleg 19. napjain Tornallyán, a nagy vendéglő tét méhen,A Borsodmegyéb n Sajókaza község határában fekvő 68 kát hold, 1603 öl bel­sőség, szántóföld, rét, erdőből álló ingatta- j nők s épületek pedig 1893. évi deezember hó 20-ik napján 8ajókazán. a községházá­nál szabadkézből árverés utján elfognak adatni, mely határidőkre a venni szándé­kozók tisztelettel s azon megjegyzéssel hivat­nak meg. hogy bővebb felvilágosítást alul­írottaknál nyerhetnek.

Tornallyay Árpád Molnár József
tornallyai lakos, ügyvéd,

biróilag kinev. zárgondnok- rin aszombati és

RE1SZ JÓZSEF
férfi- és női d i v a t á r u h á z a  Ri mas z ombat ba n.

y\z őszi- és téli idény beállávul felhívom nagyrabecsült vevőimet és a nagy­érdemű hölgyközönség becses figyelmét dús választékú áruezikkeimre u m .:
Női ruhákéi lilék, lejrtijaob fniuczia és cosuianosi mosó barchetok. 

Kész női ruhák szövet vagy barchetből 3 írt és feljebb.
Kész női blonzok, legújabb divatu bárdiét, casan vagy szövetből 90 kr. és feljebb 

Fin, leány és gycrnickrullák barchet, trikó vagy posztóból 70 krtól kezdve. 
Női és leány muffok, boák, gallérok, úgyszintén sapkák, minden színben és formában 
.\öl- ón leány díszített óh diszitctlen kalapjaimat, minden hozzávaló czikkel.

Nagy választékú férfi- és fiú kalapok,sapkák, ingek, gallérok, zsebkendők vászon- és selyemből, bőr- és selyem- kezlyükKülönösen nagy választékban férfi nyakkendők 15 krtól.Férfi és női Jäger-ingek, nadrágok, harisnyák
e g y e d ü l i  f ő r a k t á r a .Mindenféle galanterie és norinbergi czikkek, illatszerek, szappanok, továbbá pénz- és szivartárczák, sétabotok esernyők, albumok és dísztárgyak.Különösen figyelmeztetem téli czipő nagy raktáromra. 1 pár magas női-posztó czipő 2 írt 

Mindenféle coniod- és gyertnek-czipök.Továbbá kész és megkezdett női kézimunkák minden hozzávaló czikkel.
Л nagyérdemű közönség eddigi pártfogását megköszönve, továbbra is ip a r ­kodni fogok, hogy szolid és pontos kiszolgálás által azt továbbra is kiérdemeljem

Nyomatott a kiadó Náray / ,  A . gyorssajtóján Rimaszombatban



Melléklet a  „ G ö m ö r “ 1 8 0 3 .  é v i  4 0 .  s z á m á h o z .
a honvéd tisztikar, bevonullak a közeli fürdőhe­
lyiség nagytermébe, s kezdetét vette a

v í l í á s r e g g e U .

Úgy ám, e néven szerepelt a programúi­
ban, azon czélból, hogy tévedésbe ejtse a hiszé­
kenyeket, tulajdonképen pedig lucullusi lakoma 
volt; mintha csak azt tűzte volna ki ezélul a 
vendéglátó város, hogy lehetetlenné tegye a rő- 
czei diszebéd elfogyasztását Pompás bouillon, sül­
tek, tészták, gyümölcs s a mi a fődolog kitűnő 
jó  bor.

Nagyon természetes, hogy ily körülmények 
között egymást érték a szebbnél-szebb felköszön­
tők, melyek megnyitója

V r b j á r  Péter jolsvai esperes-plebános 
volt, ki abból indulván ki, hogy jelenleg szerző­
déskötésről van szó, melynél ősi szokás szerint az 
áldomás ivásnak hiányoznia nem szabad, poharat 
emelte a közlekedési kormány jelenlevő képvi­
selőjére Papp Árpádra ; a beszédre

P a p p  Árpád nyomban válaszolt, s éltette 
Jolsva város vezérfértiait. Ez után újólag

V r b j á r  Péter emelt poharat, s viharos 
éljenzéssel fogadott beszédben éltette megyénk 
fő- és alispánját. A meg-megújuló éljenzés el- 
hangoztával általános figyelem közepette állott 
fel szállásra 1

К u b i n у i Géza orsz. képviselő, s tartotta 
a következő szép beszédet: »Mélyen tisztelt höl­
gyeim és uraim! Általában véve helytelenítik 
ezt a kifejezést és ezen kifejezés alapját: »sta­
tus in statu«, fis mégis van kedves magyar ha­
zánkban egy ilyen valóságos status in statu, 
mely csak akkor teljesíti és teljesítheti híven 
feladatát, csak akkor felel meg a magára vállalt 
s vele kapcsolatos magasztos czélnak, ha a sta­
tusban status marad, s megőrzi teljesen a maga 
függetlenségét. Avagy nem stasus in statu-e Ma­
gyarországon azon nagyszabású vállalat, melyet 
büszkén nevezünk ekkép: magyar királyi állam­
vasutak? Vájjon van-e ínemzet, melynek e té­
ren különb alkotása, különb vagyona volna, s 
vájjon van-e vagyon egy nemzet kezében, mely 
áldásosabban és termékenyítőbben működnék, 
mint e vasút? Ismétlem, ezen status in statu a 
magyar államvasut, mely nemcsak a saját tes­
tét mozgatja, hanem azon vérrel, mely ereiben 
csörgedez, táplálni képes azon kisebb közleke­
dési intézményeket is, melyet úgy neveznek, 
hogy : helyi érdekű vasutak. Ez a mi ma meg­
nyitott vasutunk is oly kisebb közlekedési in­
tézmény, mely csörgedező vérét, e nagy, e kiváló 
intézményünktől nyeri. E magyar államvasut 
igazgatóságára és annak igen tisztelt jelenlevő 
tagjaira emelem poharamat, s kívánom, hogy 
miként a magyar államvasutakat a gondviselés 
jogos és méltó büszkeségünkre nagyra fejlessze, 
úgy az élén álló tisztelt vezérférfiakat s köztük 
a körünkben megjelenteket is az Úristen sokáig 
éltesse«.

A beszédet elképzelhető lelkesedéssel fo­
gadja a közönség, s az éljenzés lecsillapultával

P o d h r a d s z k y  Endre Coburg herczegi 
igazgató ürített poharat a vállalkozók egészsé­
géért, kik a lelkiismeretességei tartván egyedüli 
vezérlőként az építkezésnél, minta-vasutat léte­
sítettek a murányvölgyön.

L u k á c s  Géza tb. megyei főjegyző emel­
kedett ezután szóllásra s igen szépen átgondolt, 
szónoki lendülettel előadott beszédben méltatta 
a magvar királyi honvédséget, s arra, mint büsz­
keségünk alapja, reményeink zálogára, valamint 
a jólsvai s a reggelin testületileg résztvett hon­
véd tisztikarra emelte poharát. Miután még

P a p p  László, a »Gömör« kiküldött tudó­
sítója rövid felköszöntőben a reggelin jelen volt, 
valamint Jólsva város hölgyközönségét éltette; 
későre járván az idő, a társaság a legjobb ke­
délyhangulatban s a legszebb emlékektől eltelten 
újólag vasútra ült, folytatandó a vonal hátralevő 
részének megtekintését.

J o f s v a — l iő c z e .

A vonat kerekeinek zakatolását többszörö­
sen visszhangozzák a mindkét oldalról közeledő 
hegyek, azonban alig szemléltük meg Jolsvának 
a vonatról valóban szép panorámáját, alig me­
rültünk el a természet pazar szépségeinek né­
zésébe, taraczk-durrogások vernek fel szemlélődé­
seinkből, C h i s n y ó v i z h e z ,  a Heinzelmann 
család vasöntöde s vasolvasztójához érünk, hol 
munkáscsapat, asszonyok, gyermekek élén, » s z e ­
r e n c s e  fel« ismeretes bányász jelszóval ékitett 
diadalív alatt H au  ó r á k  Adolf, a vasgyár fő ­
mérnöke fogadta ünnepi beszéddel a bizottságot, 
elmondván, hogy mily jelentőséggel bir a vas­
gyárra nézve e vasútvonal megnyitása s üdvö­
zölvén úgy az állam kiküldötteit, mint a bizott­
ság összes tagjait. A bizottság nevében P a p p  
Árpád válaszolt, kívánván a gyártelep és ezzel 
az abban foglalkozást nyerő munkásnép felvi­
rágzását. .

Alig haladtuk élvonalunkkal a gyárat, ismét 
ta r a c z  к durrogás, zászlódisz, Rákóczi, megérkez­
tünk N a g y - H ő  e z  é r é . A tágas pályaudvar zsú­

foltan megtelt ünneplő közönséggel, mely a kissé ! 
megkésett vonatot harsogó éljen riadallal üdvö­
zölte, melybe a taraczkok döreje sűrűn vegyült ; 
a rövid tartózkodás perczeit S t e f a n e  s o k  Ká­
roly polgármester üdvözlő beszéde és P a p p  
Árpád válasza Töltötte be, melyek elhangoztával 
otthagytuk a teljes zászlódiszt öltött várost, mely­
nek jelentékeny szereplése csak későbben vette 
kezdetét és folytattuk az utat a még hátralevő 
vonalrészen, hogy miharabb visszaérkezhessünk 
Nagy-Köczére, e kedves kis városkába, mely 
mindnyájunk szivében oly felejthetlen emléket 
hagyott.

Л а д д - R ő c z e -  M u r á n  g.

Ilüsebh a levegő, a mint közeledik a vonat 
Murány sziklabérczeihez, de ez nem látszik meg 
az embereknek sem viselkedésén, sem arczán, 
mert hisz № Hosszúrét egy kis szegényes
tót falucska, állomása, megállóhelye n'ncs, csak 
egy kis órháza s ime mégis ünnepi ruhába öltöz- . 
ködötl úgy a férfi, mint az asszonynépség, olyan 
szívből fakadó él jent zenditettek rá, bogy szinte 
jól esett rajta az idegenszerü kiejtés. Hi rájuk 
plane egy nagy nemzeti színű lobogót tartott 
jobbjában s beszéddel is üdvözölte a bizottságot, 
melyre újólag felharsant az éljenzés. Csak pár I 
perczet töltöttünk a kis őrháznál s innen foly­
tonos emelkedéssel, hatalmas sziklabérczek között 
a Murány vize mellett haladtunk a végponthoz, j 
Megkapó poezis rejlik e szóban: »Murány.« j 
A dicső lovagkor hősei s hősnőivel megelevene­
dik emlékezetünkben, látni véljük a várvivó da­
liákat s a védőt, korának legszebb asszonyát, 
Szécsi Máriát. Ott áll meg vonatunk a vár tövé­
ben, éljen riadalom hangzik fel s midőn P a u k s  
László a Cóburg herczegi erdő urodalom pénz­
tárnoka üdvözli a bizottságot, az erre válaszoló 
P a p p  Árpád gondolatai ь  a múltban révedeznek.

A sorba felállított iskolás gyermekek ki­
tűnő magyarsággal, minden idegenszerűség nélkül 
alkalmi dalokat énekelnek, egyikök talpraesett 
felköszöntőben élteti Kubinyi Gézát; társai há­
romszoros tust sivalkodnak rá és virágcsokrot 
nyújtanak át.

A fiatal generáliét nem kell félteni, az ma­
gyarrá nevekedik, dicséret érte tanítómesterük­
nek, kinek barátságosan rázta meg jobbját fő­
ispánunk.

A mozdonyokat megfordították s mi kocsink­
ban elhelyezkedve búcsút intünk a Magyarosodás 
terére oly határozottan reá lépett Murán ynak, 
kettőzött gyorsasággal egy negyed óra alatt be­
érünk Kőczére, hol az előzékeny rendezőség fi­
gyelme folytán kellő száma fogatokon ki ki előre 
jelzett lakására siet, megtenni készülődéseit az 
estével reánk váró élvezetekhez. A bizottság a 
a városházára vonult vissza tanácskozás és a 
jegzzőkönyv felvétele czéljából, inig aztán esti 
fél ő órakor mindnyájunkat összehozott a vállal­
kozó ezég által rendezett

(Linz ebéd ,
A legszebb közönség gyűlt össze a nagy 

vendéglő földszinti és emeleti éttermeiben : ott 
volt a vasutat bejártt bizottság, a külön vona­
ton jött hölgyek, a meglő vott vendégek az egész 
megyéből, de különösen Rőcze és vidékéről. M i- 
b á l i k  Dezső és S z e u t m i k l ó s s y  Béla P e r- 
j é s s у Lászlóval egyetemben fáradhatlanul buz- 
gólkodtak azon, hogy a vendégeknek lekcseké- 
lyebb kívánságaik is azonnal kielégittessenek, s 
előzékeny, lekötelező modorukkal nagyban hoz­
zájárullak a diszebéd sikeréhez. A menü termé­
szetesen hatalmas v o lt: Leve *. Tok á la tartar 
Fogas va»jal. Oz sült. Túrós tészta Vese-és bor- 
jusült. Vajas tészta. Sajtok. Giardinetto. Szatmári 
fehér és vörös borok Pezsgő, még pedig kitűnő 
Aubertin-féle.

Minden, de minden összhangzóan működött 
s hatott oda, hogy a hangulat mindvégig emel­
kedett és lelkes legyen, s igy egész természetes, 
hogy sorozatát élveztük végig a szebbnél-szebb 
felköszöntőknek. A harmadik fogásnál poharat 
emelt

K u b i n y i  Géza, s megtartotta a következő, 
osztatlan figyelemmel kisért pohárköszöntőjét:

«Mélyen tisztelt társaság! A kereskedelmi 
kormány és annak jelenlevő képviselője, tisz­
telt barátom Papp Árpád urra a mai napon annyi 

! üd\özlet és felköszöntő mondatott, hogy ón ré­
szemről alig tudnék ahhoz még valamit hozzátenni 
Nem is ez a czél késztet tehát a felszólalásra, ha­
nem a hálaérzettől áthatott kebelnek lüktetése 
adja kezembe a poharamat. Mert ifjú koromnak 
minden ábrándja, férfi koromnak minden mű­
ködése oda irányult, hogy szeretett vármegyénk - 
nek hasznos polgárává tegyem magam s mara­
dandó emléket emeljek becsületes, buzgó mun­
kálkodás által. Hogy e törekvés ténynyé vált, 
azt első sorban és mindenek fölött a magas 
kormány atyáskodó gondoskodásának köszönjük. 
Mert hiszen tény 4*z, hogy Gömörmegye igen 
ritkán kopogtatott idegen ajtókon segélyért és 
ha kopogtatottéért ajtóra és tart szívre talált; 
a tárt ajtón bebocsáttattunk, a tárt szívben ké­

relmünk visszhangra talált Ennek tanúsága a
ma megszemlélt nagyszerű mű is, mely hivatva 
van e völgyet az anyagi és szellemi virágzás 
magas fokára emelni és azon nem csak m eg­
tartani, haaem folyton előbbre is vinni. Igenis, 
t sztelt társasig, a kereskedelmi miniszter ur — 
még a megboldogult — azt mondo ta : »Mun­
kálkodjatok nyugadtan és biztosan, én segíteni 
foglak« és utódáé jelszó alatt segített bennün­
ket jSziveen hajtok tehát*fejet a magas kormány 
előtt és szívből emelek poharat annak itt je ­
len? vö képviselőjéért és kívánom, hogy őt, 
mint e vármegye szülötté*, nekem kedves bará­
tomat, az Isten sokáig éltesse!«

Az él jenzaj leeső apukával felemelkedett 
szólásra

P a p p  Árpád miniszteri kiküldött s az ér­
zelem őszinte hangján mondott köszönetét a sok­
szoros megtiszteltetésért, mely neki ez alkalom­
ból osztályrészül jutott. Elmondta, hogy mily 
nagy örömmel fogadta kiküldetését, mert hisz 
Gömörmegvéhez a legkedvesebb emlékek fűzik, 
a kihez ő legközelebb áll, az egy félszázadonjkeresz- 
ti'il vezette a megye közlekedés ügyeit. Gömörmegye 
adott már a hazának nagy szónokokat, költőket, 
szobrászokat, de a ki egy oly vasutat, mint a 
murányvölgyi, létesíteni képes, abban összpon­
tosul a szónok, költő, szobrász”; élteti tehát mint 
ilyent Kubinyi Gézát.

A viharos éljenekiől kisért beszéd után
Cs a t á r d у Lajos a m. államvasut főor­

vosa tartott egy igen sikerült tósztot, melyben 
j éltette Nagymeze város hazafias polgárságát s 

polgármesterét; ez utóbbit azért is, mert tekin­
tettel volt a szónok egészségügyi szakmájára s 
ebből folyólag a város fürdőjében szállásolta el.

A beszéd után általános figyelem közepette 
emelt poharat megyénk alispánja :

B o r n e  mi s  z a László, s a nála megszo­
kott szónoki lendülettel s hévvel tartotta követ­
kező magas szárnyalása, költői szépségekben 
gazdag fel köszöntőjét :

»Igen tisztelt uram! Őszi ködbe borult a 
nap, mintha féltette volna halavány sugarát 
és meg akart volna bennünket kímélni attól, 
hogy me aranyozza azzal Murány várának rom­
jait, megkímélni azért, hogy a mai napon meg­
óvjon bennünket attól, hogy leikeinkkel a múltba 
visszapillantsunk és meghalaványitsuk a mai 
nap fényét Én azt hiszem, hogy igaza van 
annak a tudósnak, a kinek állítása szerint a 
nemzetok sorsát nem a véletlen vezérli, hanem 
egy véghetetlen hatalom, a melynek utai ki- 
fürkészhetetlenek. Ez az állítás minden nem­
zetre illik, azt minden nemzet történelme iga­
zolja. De kétszeresen igazolja hazánk törté­
nelme, mert

* . • . oly sok csapás után
Ylegfogyva bár, de törve nem« 

nem élne nemzet e hazán, ha nemzetünk sorsát 
nem egy magasabb hatalom intézné.

Nem véletlen körülmény, hogy egyik kor 
felváltja a másikat s egyik korról a másikra 
száll a múltak emléke. Az eszmei magaslatról 
dicsőítve azon tetteket, melyeket a múlt őrzött 
meg számunkra s visszatévedezve tekintetünk­
kel az elmúlt időkre, két eszme vonul el lelki 
szemeim előtt. Az egyik a tántoritatlan hűség 
az alkotmányhoz, a másik a hazaszeretet. Mióta 
magyar ember van a világon, ez a két eszme 
volt az ő szenticása, az ő tízparancsolata. Az 
eszmei magaslatról megítélt lovagkornak min­
den fegyvertényében és minden békés alkotásá­
ban e két vezéreszmét látjuk megtestesülni, e két 
eszmét, melyeket nem csak az anya örökít át 
csecsemő gyermekére, hanem maga a társada­
lom is leikébe vés a férfinak, hogy hü marad­
jon hozzá. Azonban egyik kor ellensége a má­
siknak Ma oly tettek korát éljük, melyben 
nem a fértíerények, hanem a ^tudomány és ha­
ladás vezéreszméi szolgálnak vezérszövétnekül. 
Ha tehát ma haladásról beszélünk, nem zárkóz­
hatunk el a tudomány haladásától s ha nem­
zetünk jövőjét biztosítani akarjuk, egyúttal azon 
alkotásokat kell megszereznünk, melyeket a 
tudomány adott a nemzetnek, hogv magát 
naJ?y#yá* hatalmassá fejlessze. Igaza volt a leg ­
nagyobb magyarnak, h gy nemzeti nagyság és 
szabadság anyagi jólét nélkül nem képzelhető. 
És hogy visszatérjek ünnepélyünkre, vájjon 
nem a haladás egy nagy alkotásának ünnepét 
üljük-e ma, mely hivatva van e szép vö lgy ­
nek s közvetve a vármegyének anyagi fejlő­
dését teljesebben biztosítani. A midőn ez alko­
tás ünnepét üljük, az én kívánságom az, hogy 
a mig magyar fö!dön egy talpalatnyi, a tudo­
mány által meghódított tér marad, a hűség és 
tántorithatlan ragaszkodás alkotmányunkhoz és 
a hazaszeretet kiirthatatlanul legyen bele oltva 
minden lakosa szivébe. Midőn e völgy minden 
lakosának egészségére, e szép vidék gyöngyei: 
a két rendezett tanácsú város jóléte és virág - 
zására emelem poharamat: azt kívánom, hogy 
minden egyes polgára legyen mindenkoron hü 

I és tántoríthat)an igaz hazafi s vezérelje e két



eszme őket az egész életen át! Jolsva s Nagy- 
Rőcze boldogságára, lakosságának tiszta ma­
gyar érzelmeire ürítem poharamat!»

Soká tartott, mig a következő szónok :
S t e f a n c s o k  Károly polgármester az él­

jenzéstől szóhoz juthatott. Lelkes szavakban üd­
vözölte s köszöntötte fel Hámos László főispánt 
s Bornemisza László alispánt, mely szónoklatra 
mindnyájunk hallgatag óhaját kielégítendő szót 
emelt megyénk szeretett főispánja:

H á m o s  László, s meleg szavakban kö­
szönte meg a figyelmet, melyet irányában tanú­
sítottak.

»Nem mulaszthatom el azonban — folytatá 
aztán — hogy midőn ezen vasút létesítése kö­
rül szerzett érdemeket magasztaljuk, a magam 
részéről ki ne emelni azokat is, kik jelentékeny 
anyagi áldozattal járultak e vasút létesítéséhez. 
Mint ilyet meg kell említenem első sorban is 
Coburg herczeg ő Fenségét s e vasút ügyében 
páratlan buzgalmat kifejtett jogtanácsosát, Mi­
halik Dezsőt, másod sorban Heinzelmann Alfré­
det és végül a két rendezett tanácsú várost, 
melyek nem kíméltek sem fáradságot, sem 
anyagi áldozatokat az eszme megtestesitésénél. 
Kívánom, hogy a nevezettek és a két város 
lakossága mindenkor a haza javára működhes­
senek s Őket az Isten sokáig éltesse!«

Ezután Lapp Árpád megyénk hölgyeit, majd 
Mihalik Dezső egy rendkívül szellemes, helyen­
ként gunyoros beszédben a jelenlevő vendégeket 
köszöntötte fel. Marton János igen csinos be­
szédben a vállalkozókat éltette, kiknek nevében 
viszont Maiidéi Gyula Kubinyi Gézáért iirifett 
poharát. Juszlli Gyula rozsnyói fógvmnásiumi Di­
nár Görgey Lászlót, a misknlczi iizletvezelőség 
főnőké*, Szentiványi Árpád Kubinyi Gézát s ez 
utóbbi Fáy Barnabást éltették. Nem lett volna 
hossza-vége a (osztóknak, a buzgó rendezőség* 
azonban oda nyilatkozván, hogy ha kell kai ha­
talommal kényszeríti a közönséget a távozásra, 
mindnyájan felkerekedtünk, s a díszterembe vo­
nulva, kezdetét vette a

m  ű k e d v e l ő i  e lő a d < t s.
Hogy mily magas színvonalon áll a nagy ; 

rőczei műkedvelő társulat, arról csak az alkot- : 
hat magának helyes képet, ki végig nézte ez es- ; 
tén a »Lumpáezius« előadását. Az a kerekdedség, 
színezés, praeeizitás, összjáték, melyben gyönyör­
ködni alkalmunk volt, nem akarta elhitetni ve­
lünk, hogy műkedvelőkkel állunk szemben. Va- i 
lóban, a szereplők mindegyike megérdemli, hogy 
kalapot emeljünk előttük, a mit produkáltak, az 
nem volt dilettantizmus, hanoin valóságos mii- j 
vészét.

Nagyban emelte a hatást a pompás terein, 
minő liimaszombatban bizonyára örök időkre 
pium desiderium marad, a díszes közönség, re­
mek színpad s hatásos díszletek. Feltétlen elis­
merés illeti úgy a rendezőséget, mint a szereplő­
ket, kik közül: Halassy Irén Fortuna istenasz- 
szonyt bájosan személyesítette, s Pitypalatyné 
szerepében is kiemelkedett. Beüss Vali Gyalu 
asztalos leányát meglepő routine-al és kedvesen 
játszotta meg, Stefancsok Adél (Kamilla), Gaján 
Irén (Laura). Lucze Dózsa (Kaptáné), Peppich 
Ella .(Kózsi és Gertrud) otthonosan mozogtak s 
szerepeiket kellőleg kidomborították. Szecskái Vali, 
Máriányi Margi* és Steglehner Margit pedig va­
lóban ügyes és szemrevaló bormérő leányok vul- | 
tak. A nevezettek, továbbá Erpf Franka, Heinz 
Gizella. Mihalik Margit, Papszász Mariska, Ко- ; 
eben Olga, Máriányi Margit, Szecskái Vali, Steg­
lehner Margit, Bárdossy Eta, (iáján Irén, Stefan­
csok Adél, Csech Urbán Adél, Lucze Hózsa, Pour 
Mariska, Pepich Ella, Pepieh Xsella, Halasi Jo­
lán, Marczell Margit, a tündérek szerepében el­
ragadó bájos csoportozatot képeztek. A mi a fér­
fiakat illeti, a pálma első sorban a három ván­
dorlegényt (Szénássy Béla, Nagy Lajos és De- 
dinszky Gyula) illeti, kik nehéz szerepüket vir­
tuozitással játszották meg. Kitűnő volt Perjéssy 
László is Lumpáezius szerepében, továbbá igen 
ügyesen játszott Szecskay Antal (Gyalu) Mokos 
Károly (Zagyva és Vágó), Mihályik Mihály (pom­
pás házaló), Bárdosy Pál (Rétes korcsmáios) is.
A többi íéili szereplők jól egészítették ki az 
amsemblet s rnindanyian megérdemlették a tel­
jesen megelégedett közönség lei-felhangzó tap­
sait, melyek egyformán szóltak úgy a szereplők­
nek, mint a művezetőnek s rendezőségnek. A 
minden tekintetben, tehát anyagilag is kitünően 
sikerült előadást

tánczestély
követte, mely mindvégig a legfesztelenebb jó 
kedvvel folyt le, s egész reggeli 7 óráig tartott.

A iánczestélylyel véget értek a felejhetlen 
ünnepségek; a bizottság csak nagyon jelenték­
telen hiányok pótlását tartotta szükségesnek, s 
ilykép a rendes vonatközlekedés e hó 22-én meg 
is indult, nagy örömére a murán у völgynek, mely 
szívélyessége, vendégszeretete s igaz magyarsá­
gának a megnyitás ünnepélyén oly sok jelét adta.

A helyi bizottság megalakulása
a milleniumi kiállításra.

Folyó hó 20-ára hívta Össze B o r n e m i ­
s z a  László alispán Badvány István kereskedelmi 
és iparkamarai elnök megkeresése folytán gyű­
lésre az érdekelteket, hogy a milleniumi helyi 
bizottság Rimaszombat, Jolsva, NagyrŐcze és vi­
dékei részére megalakittassék.

Az érdekeitek szép számmal jelentek meg 
a városháza tanácstermében.

B o r n e m i s z a  László alispán üdvözölvén 
a kamarai elnököt, sajnálatának ad kifejezést, 
hogy a kamarai átirat rimaszombat helyi bi­
zottságot nevezvén meg, csakis rimaszombatiakat 
hivott meg az értekezletre. De az ügy hazafias 
voltát tekintve, meg van győződve, miszerint az 
értekezlet határozatait, de főkép választásait a 
távollevők is elfogják logadni, s a megválasztot­
tak kivétel nélkül a nyert tisztnek meg fognak 
felelni. Egyúttal kéri Badvány Istvánt, hogy az 
elnöki széket foglalja el s Szeless Ödönt, hogy 
a jegyzőkönyvet vezesse.

R á d  v á n y  István üdvözli az egybegyűlte­
ket, de különösen is Gömörmegye jelenlevő alis­
pánját és Rimaszombat város polgármest erét, 
kiknek a helyi bizottságban kiváló szerep fog 
jutni. Előadja ezután, hogy a kiállítási törvény 
értelmében a kamarai székhelyeken és területe­
teken kerületi bizottságok alakítandók, ami meg­
történt, egyes fontosabb helyeken pedig helyi- 
bizottságok alak i’ andik, ez ejtendő meg Rima­
szombat, Jolsva, Nagyrőcze és vidékére nézve is.

S hogy Gömörmegye nem kapott külön ke­
rületi bizottságot, ez nem mellőzés, hanem a 
törvény intézkedése, de egyébként is Borsodme- 
gye ipara emelkedőben. Gömöré hanyatló félben 
van. Szomorú azon tény, de való, s a kamara 
évről-évre kénytelen ezt a minisztériumnak be­
jelenteni : e tény is hozzájárul, hogy Gömörme­
gye külön került*i bízoltságot ne nyerjen.

B a k s a y  Istvánt Tájón érinti az utóbb 
hallott összehasonlítás, s megnyugszik e tény­
ben, ngy véli azonban, hogy indokolásánál elég 
a törvény intézkedése.

B o r n e m i s z a  László úgy véli, hogy ha 
volt is érzékenykedésnek megnyilatkozása, ez 
legkevésbé szolgálhat okul, hogy nemzeti haza­
fias ügyről lévén szó, bárki is távol tartsa ma­
gát. A törvény inézkedése egész világos s ez 
elég szerinte is indokolásul, hogy Gömörmegye 
csak helyi bizottságokat kapjon. Ö maga részé­
ről is úgy véli vele együtt minden j * hazali csak 
is egyet östner fel a jelen esetben, a hazafias 
ügyet, a mely mögött háttérbe szorul minden 
kicsinyes tekintet, minden érzékenykedés. Gö- 
mörmegyének méltóan kell magát bemutatnia a 
nagy nemzeti ünnepen, s ehhez legjobbjainak 
minden erejét, a hazafiság kéri, követeli ki. Lgy 
hiszi, hogy a hazafias ügy igazi lelkes pártfo­
gásra fog akadni, ugv ez ügy intézői, mint azok 
részéről, kik mint kiállítók a kiállításon részt- 
vesznek.

R á d  v a n  у István, tekintve azt, hogy a 
nagy nemzeti ünnepen Gömörmegye ipara is he 
fogja magát mutatni, azt a pillanatot tartotta a 
legalkalmasabbnak, hogy hivatalos kötelességével 
élve, reá mutasson a sebre, s orvoslásra hívja 
fel ezzel az érdekelteket. Ha ezt elmulasztaná, 
hivatalos kötelességét szegné meg.

Előadja ezután a helyi bizottság feladatát, j 
s eszközeit és eljárása módjait, miket a hivata- ! 
los ügyrend foglal magában. Kéri dr. Szentpály í 
kamarai titkárt, hogv ezt felolvassa.

Az ügyrend a következő :
Az 1896 iki ezredéves országos kiállítás rimaszom­

bati helyi bizottságának ügyrendje.
t. §.

Az 1896-ik évi ezredéves országos kiállítás j 
érdekében R i m a  s z o m b a t b a n  helyi bízott- | 
ság szerveztetik, mely az országos kiállítási bi- ; 
zottság elnökének 1893. évi junius hó 30-án 308. ; 
szám alatt kelt leiratával jóváhagyatott s a vo- j 
natkozó szabályzatok keretében ezen ügyrend 
szerint működik. I

2. §•
A rimaszombati helyi bizottság h a t á s -  | 

k ö r e  Rimaszombat, Jólsva és Nagy-Rőcze vá­
rosok, rimaszombati, rimaszécsi és nagy-rőczei 
járások területére terjed ki. A h$lyi bizottság a 
kiállítási általános programm 7. §-a értelmében j 
a miskolezi kerületi bizottsággal áll közvetlen 
összeköUetésben s tőle veszi az utasításokat 

3. §.
Feladata: 1. A kiállítás iránt az érdeklő­

dést ébreszteni, az erre hivatottakat a kiállítás­
ban való részvételre serkenteni s őket a kellő 
felvilágosítással ellátni. 2. A kerületi bizottság 
által kiadott szabályokat, programmokat s uta­
sításokat megfelelő módon köztudomásra jut­
tatni, a kiállítani szándékozóit állandó összeköt­
tetésben lenni s esetleges kívánalmakról a ke­
rületi bizottságot értesíteni. 3. A helyi bizottság 
területéről a k e rü ltb iz o tts á g  felkeresése folytán

úgy saját kezdeményezéséből javaslatot tenni s 
adatokat szolgáltatni. 4. A kerületi bizottság fel­
hívása szerint a bejelentési ivek kiosztása, kiál­
lítási tárgyak gyűjtése, esetleg elküldése, bírá­
lata s általán minden kiállítási ügyben a kerü­
leti bizottságnak segédkezni. 5. A kiállításban 
résztvenni óhajtó iparosok számára megrendelé­
seket gyűjteni. A kiállítás czéljaira s azon szegé- 
gényebb iparosok segélyezésére, kiknek részvétele 
a kiállításon szükséges, a megindítandó gyűjtést 
előmozdítani.

4. §.
A helyi bizottság választmányi tagjai:
Elnöke:
Öt alelnöke:
Jegyzői:
Pénztárosa.

5. &
Az ülések számát és idejét a bizottság ön­

maga határozza meg. Az ülések megtartásáról a 
bizottsági tagok a fontosabb tárgyak közlése mel*

I lett Írásbeli meghivó utján értesittetnek. A bi- 
! zottság határozatképes, ha a tagok egy ötödrésze 
! jelen van. Az ülésekről jegyzőkönyvek vezettet­

nek, melyeket az elnök és jegyzőn kívül az ülé­
sen eleve kijelölt két bizottsági tag hitelesít. A 
jegyzőkönyvek nyolez nap alatt a kerületi bizott­
ságnak beküldendők.

6. §.
A helyi bizottsághoz érkező leveleket és 

iratokat az elnök veszi át s Ő intézkedik azok­
nak elintézéséről s a fontosabb ügyeknek a bi­
zottsági gyűlés elébe való terjesztéséről s a ha- 

I tározóitoknak végrehajtásáról.
7. §.

Elnök az öt alelnökkel. jegyzőkkel s a bi­
zottság által választandó négy taggal egy végre­
hajtó-bizottságot alkotnak, a melynek hatáskörét 
a bizottsági gyűlés elébe terjesztendő ügyek elő- 

: készítése és a kisebb fontosságú ügyek elinté­
zése képezi.

8. §.
Ha a helyi bizottság a kerületi bizottság 

; intézkedései vagy utasításai általmagát jogaiban 
sérlveérzi, vagy azokat az ügy érdekébe ütközők- 

I nek tartja, a kiállítási országos-bizottság végel­
határozását kérheti ki.

9. S
Jelen ügyrend a kerületi bizottság jóváha­

gyása után nyer alkalmazást.

Az ügyrend változatlanul elfogadtatván, 
következett a választás.

Elnökül egyhangúlag nagy lelkesedéssel 
B o r n e m i s z a  László a’ ispán választatott meg.

B o r n e m i s z a  László hangsúlyozza, hogy 
sokféle elfoglaltsága mellett szinte lehetetlenség 
még egy újabb tisztet elfogadnia, de akkor, mi­
dőn egy* nagy nemzeti ünnepről s arról van sző, 
hogy abban Gömörmegye is részt vegyen, ott 
kell lennie a harezmezön, a hová honfiúi köte­
lessége szóllitja. Bár békés a harcz, de a nemzeti 
érdek az erők megfeszítését kívánja igy is s ép 
ez az, a mi azt sugallja neki, hogy kérje, mi­
szerint a bizottság akként alakittassék meg, hogy 
az minél nagyobb erőkifejtésre legyen képes.

A kijelentés általános helyesléssel vétetett 
tudomásul.

Alelnökükül megválasztanak: Fáy Barna. 
Mihalik Dezső, dr. Szabó Samu, Samarjay János, 
Baksav József. Jegyzőkül Szeless Ödön és Kár­
mán Zoltán dr. Pénztárnoknak Tibély. Zsigmond.

Választmányi tagoknak : Szabó György, Nagy 
Ferencz, Molnár József, Ethey Károly, Engel 
Adolf, Stecli Kálmán, Szabó József mészáros, Ko­
vács Zsigmond, Trubint Lukács, Soós Ferencz, 
Kalla Mihály, Benkó János, Bolkay Pál, Gaskó 
János, Diekmann Ignácz, Lukács Géza, Dapsy 
József4 Groó Vilmos, Fábry János, 'Förköly Jó­
zsef, Kozák István, Marton János, dr. Marikovszky 
István, Kubinyi Géza, Stefancsok Károly, Per­
jéssy László, Heincz Frigyes, Máriányi Antal, 
Bemenyik Dénes, Heinzelmann Alfréd. Jurin 
Samu, Bazilidesz Gusztáv, HoíTmann Miksa, Kuna 
Aurel, Dapsy Viktor, Novek Emil, Schreyer Gusz­
táv, Schmidt István, Bazilidesz János, Járossy 
Endre, Kubinyi Andor, Podraczky Endre, Sreder 
igazgató, Máriássy Gyula, dr. Kalchbrenner Hugó, 
Hornig Samu, Bösch Fiigyes, Knöpfler Károly, 
Bahéry János, Bolha János, Baksay István, Hor­
váth János, Draskóczy László, Illés Gyula, Ma­
rikovszky Géza.

A bizottság egyúttal elhatározta, hogy ma­
gát időről-időre kiegészíti.

B o r n e m i s z a  László elnök ezután az ér­
deklődést megköszönve, lelkes szavakban emlé­
kezik meg, hogy az Isten adja, miszerint a bi­
zottság és megye közönségét fáradliatlan buz­
galom kísérje útjában, munkálkodásában, hogy 
Gömörmegye a milleniumi kiállításon hirt, dicső­
séget és becsületet szerezzen a hazának és ma­
gának.

Éjien az elnök, volt a lelkes zárószavakra 
a viszbang.


